
ГОРОД ЗАПАДНЫЙ ГОЛЛИВУД 
СОВЕТ РУССКОЯЗЫЧНОЙ ОБЩИНЫ 

 
ПОВЕСТКА ДНЯ 

ВТОРНИК,  21 АВГУСТА 2007 ГОДА 
6 часов вечера 

 
МУНИЦИПАЛИТЕТ ЗАПАДНОГО ГОЛЛИВУДА  

8300 SANTA MONICA BLVD. 
КОНФЕРЕНЦИОННЫЙ ЗАЛ МУНИЦИПАЛИТЕТА, 1 ЭТАЖ 

 
В соответствии с Aктом о нетрудоспособности граждан Америки от 1999 года, если вы 
нуждаетесь в помощи для того, чтобы посетить заседание, позвоните в отдел 
общественной безопасности по телефону (323) 848-6826, не позднее 48 часов до 
проведения заседания. Телефон отдела телекоммуникационного оборудования для глухих: 
(323) 848-6496. 
 

1. НАЧАЛО ЗАСЕДАНИЯ – (6:00) 
 

2. ПЕРЕКЛИЧКА 
 

3. ОДОБРЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ 
 

4. УТВЕРЖДЕНИЕ ПРОТОКОЛА ПРЕДЫДУЩЕГО ЗАСЕДАНИЯ 
 

5. ПРЕДСТАВЛЕНИЕ И ПРИВЕДЕНИЕ К ПРИСЯГЕ НОВЫХ ЧЛЕНОВ СОВЕТА 
 

6. КОММЕНТАРИИ ОБЩЕСТВЕННОСТИ - (6:10) 
Это время отводится для того, чтобы дать возможность общественности обратиться в 
совет русскоязычной общины с вопросами, находящимися в юрисдикции совета. Совет 
русскоязычной общины ценит Ваши комментарии, но в соответствии с Актом Брауна, 
совет не может принимать какие-либо решения во время заседания по вопросам, не 
внесённым в повестку дня. Каждому выступающему предоставляется 5 (пять) минут 
для выступления, если выступление сопровождается переводом и 3 (три) минуты в 
случае отсутствия перевода. 

 
7. КОММЕНТАРИИ ЧЛЕНОВ СОВЕТА РУССКОЯЗЫЧНОЙ ОБЩИНЫ - (6:15) 
Это время было отведено для сообщений, замечаний и предложений членов совета 
русскоязычной общины.  

    
8. НOВЫЙ ПРОЕКТ (6:20) 

 
8.А. ПОДГОТОВКА К ЧРЕЗВЫЧАЙНЫМ СИТУАЦИЯМ 
  
 Рекомендация: 1) Заслушать сообщение членов комиссии по общественной 
 безопасности и обсудить 
 
8.В. СООБЩЕНИЕ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ОТДЕЛА ЭКОНОМИЧЕСКОГО РАЗВИТИЯ 

         
  Рекомендация: 1) Заслушать сообщение Андрю Кэмбела, администратора   
                          по вопросам культуры и обсудить 

 
8.С. КНИЖНАЯ ЯРМАРКА 
  

Рекомендация: 1) Заслушать сообщение Роз Хелфанд, координатора 
книжной ярмарки и обсудить 



 
8.D. ЕЖЕГОДНЫЙ КОНГРЕСС СОВЕТОВ И КОМИССИЙ 

 
  Рекомендация: 1) Заслушать информацию и обсудить план работы 
 
9. НЕЗАВЕРШЕННЫЙ ПРОЕКТ (6:50) 

 
 9.А. НОВЫЕ ПРОЕКТЫ СОВЕТА РУССКОЯЗЫЧНОЙ ОБЩИНЫ 

 
Рекомендация: 1) Заслушать и обсудить 

 
9.В.  СООБЩЕНИЯ ДРУГИХ ПОДКОМИТЕТОВ  

 
   Рекомендация: 1) Заслушать и обсудить 
 
 9.С. СООБЩЕНИЕ ЧЛЕНОВ СОВЕТА О ПОСЕЩЕНИИ   
 ДРУГИХ СОВЕТОВ И КОМИССИЙ 
  
   Рекомендация: 1) Заслушать и обсудить 
 
 9. D. ПОДВЕДЕНИЕ ИТОГОВ ФЕСТИВАЛЯ РУССКОЙ КУЛЬТУРЫ И ИСКУССТВА 
 
   Рекомендация: 1) Заслушать и обсудить  
      
10. СООБЩЕНИЯ СОТРУДНИКОВ – (7:10) 

 
11. КОММЕНТАРИИ ОБЩЕСТВЕННОСТИ - (7:15) 

Это время отводится для того, чтобы дать возможность общественности обратиться в 
совет русскоязычной общины с вопросами, находящимися в юрисдикции совета. Совет 
русскоязычной общины ценит Ваши комментарии, но в соответствии с Актом Брауна, 
совет не может принимать какие-либо решения во время заседания по вопросам, не 
внесённым в повестку дня. Каждому выступающему предоставляется 5 (пять) минут 
для выступления, если выступление сопровождается переводом и 3 (три) минуты в 
случае отсутствия перевода. 
 

12. КОММЕНТАРИИ ЧЛЕНОВ СОВЕТА РУССКОЯЗЫЧНОЙ ОБЩИНЫ- (7: 25) 
Это время отведено для сообщений, замечаний и предложений членов совета 
русскоязычной общины.  

 
13. ЗАВЕРШЕНИЕ- (7:30) 

Совет русскоязычной общины закрывает заседание до следующей встречи, которая 
состоится во вторник 18 сентября 2007 года в  конференционном зале муниципалитета 
Западного Голливуда. 
 
Письменное подтверждение опубликования повестки дня 
Штат Калифорния 
Графство Лос-Анджелес 
Город Западный Голливуд 

 
Я, под угрозой наказания за дачу ложных показаний, заявляю, что являюсь служащим 
административного отдела в офисе городского клерка и, что я опубликовал (а) данную 
повестку дня 

 
Дата: 
Подпись: _______________________________________ 

  Офис Городского Клерка 



 
 
 
 


